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Shopping / Directions 1.3
How much does that COSt?........coeririreniirireieeseene Hur mycket kostar det?
The menu please!........ocovevririnieirireeeeeseee e Skulle jag kunna be att fa matsedeln, tack!
A beer please........... ...En 61, tack.

Could we please pay?.............. ... Kan vi fa betala?

Do you have anything cheaper?.. ....Har ni nagot som &r billigare?

Do you accept credit cards?...........occoeerireiiinciieiieennn. Tar ni emot kreditkort?

Excuse me, where are the toilets?...........c.ccoveeevieeiiiennnn. Ursékta, var &r toaletten?

Men / WOMEN........cucuiiiiiiiiciciiiicc e Herrar / Damer

Excuse me, where is ...the nearest bank?........................ Ursikta, var finns ...den ndrmsta banken?
“N den nérmsta bank(aut)omaten?
“N ...a telephone?.. ...det en telefon?
“N ...the post office?..... ...det en post?
“N ...the train/bus station?............ccoeeveireneineneeeeeees tagstationen/bussstationen?
“N ...an internet café, please?.........covvevereriririeieeneeene det ett internetkafé?

Var kan jag fé tag pa en taxi?

Straight ahead...........cccoceene.. Rakt fram. Entrance/Exit (walking)......Ingang / Utgang

At the corner........ .Pa hornet. Entrance/Exit (driving)....... Infart / Avfart
After the stoplight... . Efter stoppljuset. Behind (the church)............ Bakom (kyrkan.)
right /1eft. ..o hoger / vanster. In front of (the museum)..... Framfor (museet)
Take a right (walking)........... Ga till hoger. Across from (the hotel)....... Mittemot (hotellet.)
Take a left (driving)............... Sving vénster. next/first/last...........coceeenene nésta/forsta/sista++

++these words will vary their endings with various genders and cases
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Numbers 0.2

0...... noll
1. ett (en) 21.... tjugoett (tjugoen)
2. tva 22.... tjugotva
3 tre 23.... tjugotre
4...... fyra 30.... trettio (o is silent)
Seeee fem 40.... fyrti (check 40)
6...... sex 50.... femti
T sju 60.... sexti
8...... atta 70.... sjutti
9......nio 80.... atti (40-90 slient 0?)
10.... tio 90.... nitti
11.....elva 100...hundra
12.... tolv 101...(ett)hundraett
13.... tretton ...(ett) hundraen
14.... fjorton 102...hundratva
15.... femton 111...hundraelva
16.... sexton 125...hundratjugofem
17.... sjutton 200...tvahundra
18.... arton 500...femhundra
19.... nitton 1000..(ett) tusen
20.... jugo

Numbers ending in “1” all have -ett and -en forms

for the two genders, but use the -ett form for counting.
For example:

Train 21 is departing from track 21 in 21 minutes.

Tag tjugoett avgar frdn spér tjugoett om tjugoen minuten.
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